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OO011ue ycJI0BHSI MPOIAXK, MOCTABOK U OIJIATHI
000 «YasTpaauzaiin»

HeiicrButensrsl ¢ 19 nexabps 2023 rona
Cdepa npumeHeHnst

Bce cienky 0THOCHTENTPHO IPOZIAK U IIOCTABOK, 3aKITI0YaeMBbIe C
00O «Ynprpagmsaita» (manee - «ITocTaBIIMK»), OCHOBBIBAIOTCS
HCKITIOYUTETFHO Ha CJIEAYIONIMX YCIOBHSAX, C€CIH TONBKO B
JIOTOBOPE TOCTABKH MPSIMO HE MPEIyCMOTPEHO HHOE.
Hacrosmue OOmme ycimoBUSI NMPOAax, IOCTaBOK W OIUIATHI
(manee — «OOmue ycioBUs») B JIOOOM CIIydae CUHTAIOTCS
npuHATeIMEA  [lokymareneM ¢ MOMEHTa MONy4YEHHS II€pBOI
naptun ToBapoB oT [locTaBmuka.

3aKIIO9eHHEe JOrOBOpa, OCHOBAHHOTO Ha MaHHBIX OOmux
YCIIOBHSIX, SIBISIETCS OCHOBAHHEM JUIS MX IMPHMEHEHHS KO BCEM
nocienyomuM  cuenkaMm ¢ [lokymareneM  OTHOCHTENBHO
MOCTaBKH, Aake ecaw [locTaBumk He OyeT MpsMO CCBHUTAThCS Ha
nmaaHble O0Iue ycoBus B OyaymmeM.

IIpumensorcst MCKIMIOUMTENBHO JaHHBle OOmme ycmoBus
MpOAaX, MOCTaBOK M OIUIaTel. YcioBus Ilokymarens, koTopsre
MOTyT TPOTUBOPEUUTH JAHHBIM YCIOBHSIM WM OTIMYATHCS OT
HHUX, HE TNPUHUMAIOTCA. YCIOBHUS IIOKYIIKH, yCTaHOBJICHHBIC
TlocraBomkoM, paBHO Kak ¥ JIFOOBIC IPHMEYAHHS, KOTOPBHIMU
Tlokymarens MoOXeT JONONHHUTH AaHHble OOImuMe yciIoBHS
MPOAAX, IOCTABOK U OILIATHI, HE OYAyT SIBIATHCS 00S3aTeNbHBIMU
st TlocTraBmyKka, fake €ClIM OH HE OTKJIOHHT UX B IPSIMOM
dopme. B ciydae, ecnmm xommss HacTosmmx OOMMX YCIOBHMA
MpOAaX, IMOCTaBOK M OILIATHl He OymeT oTtociana [loxymareiio
BMecTe ¢ mpemtoxenreM locraBmuxka wim He Oyaer nepegana
eMy KakuM-JIH0O HMHBIM 00pa3oM, JaHHBIE YCIOBHS OyayT
MPUMEHSTBCS, €CIIH OHU yxe Obuti m3BecTHHI [lokynaremo nmm
JOJDKHBI OBUTH OBITH €My M3BECTHBI U3 0oJiee paHHUX IETOBBIX
onepanuii ¢ ITocraBmukom. Jlanaere O0mme ycIoBUs MpoAax,
MOCTaBOK W OIUIATHl IPHMEHSIOTCS KO BCEM 3aKII09aeMBbIM
CHeNKaM TII0 TIOCTaBKe. TONBKO MHCBMEHHBIE 3aKa3bl U
CODIAIICHUS]  SIBISIIOTCST  IOPUIMYECKH  OOS3aTeIbHBIMU.
Cornarenusi, JOCTUTHYTIE B YCTHON (hopMme Wi 1o Tenedomy,
CTAHOBSITCS ICHCTBUTEIBHBIM TOJIBKO IOCIIC UX MTOATBEPIKACHHUS
B IICEMEHHOU (hopMe.

HpeZlJ]O)KeHl/lfl U 3aKJII0YEHHE 10roBopa

IIpemnoxenns IlocraBmuka He SABISAIOTCS OOSA3BIBAIOIIMMH B
TOM, 9TO KacaeTcsi ()OPMHPOBAHHS LEHBI, YCIOBHI U CPOKOB
MOCTaBKHY, a BIIIOTCS MpHUranenneM 1 [loxymnareneit nenars
oteptsl (3akassr). [locTaBmuK BIpaBe M3MEHHTh aCCOPTHMEHT
TOBAapOB, IIEHBI U YCIOBUSI IIOCTABKU B OTHOCTOPOHHEM TTOPSIZIKE.
Ueprexu, n300paskeHus], pa3Mepbl, BEC WX IPOYHE TEXHUIECKHE
XapaKTePUCTUKU SIBISIIOTCST  O0S3aTENBHBIME TOJIBKO B TOM
ClTydae, €CII OHH MPSIMO COINIACOBAHBI B MIMCHMEHHOH (opme.
Paszmemenue 3akasa IlokynareneM cuuraeTcs CBA3bIBAIOLICH €T0
cTopoHy odeproil  (mpemnoxkeHueM). [locTaBmUK — MOXKeT
MPUHATh JaHHOE TPEAJIOKCHHE B TEUCHUE 3 paboumx IHEH,
HampaBuB [lokymarenio TMHCHMEHHOE ITOATBEPXKACHHE 3aKa3a
(akCUMMIBHBIM,  JMEKTPOHHBIM  (e-mail) wm  uHEIM
COOOIIEHNEM, WM OTKA3aThCsl OT €ro HCHONHEeHUs. B cimydae
pa3MemeHus CIHEHHaNbHOTO 3aKa3a, CpPOK Ha MpPUHATHE
MPEIUTOKEHNST MOXKET OBITh poIeH 10 2 Henenb. Hanpasinenue
Tlokymarernto cyera Ha OIUIATY TAKOKe SBIIIETCS MOATBEPKICHUEM
(axmenrtom) 3akasa [locraBmukom. Pa3pemen 9acTHaHBIH akenT
3aka3a [lokynaremns.

CormnameHre O IOCTaBKE CUUTACTCS 3aKJIIOYCHHBIM, KOIZa
TlokymareneM MOIy4eHO MHCHMEHHOE ITOATBEP)KICHHS 3aKa3a
ITocraBniukom.

ueHbl U yCJIOBHUSA OILJIATHI

Llensr ykasbiBatorcst Ha ycnoBusix EXW cknap I[locraBmuka
(Uukorepme ® 2020), ecnm He NpPeIyCMOTPEHO WHOE, HE
BKJIIOYAIOT CTOMMOCTH II€PEBO3KH, TAMOXKCHHBIE M MMIIOPTHBIC
MOIDIAHEI, JOIOIHUTENEHBIE COOPHI, M YKa3bIBAIOTCSA C YIETOM
CTaHMAPTHOH 3aBOACKOM ymakoBkH (Tapsl). Kpome Toro,
yKa3bIBaeTcsl (€cIM IPHMEHHMO) NPETyCMOTPCHHBIH 3aKOHOM

General Terms and Conditions of Sale, Delivery and Payment
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of Ultradesign LLC
Valid from 19 of December 2023
Scope of application

All sale and delivery transactions of Ultradesign LLC (also
referred to as the ,,Supplier) shall be exclusively subject to the
following terms and conditions if not explicitly agreed
otherwise in the delivery contract.

At the latest upon receipt of the first shipment of goods from
Supplier, these General Terms and Conditions of Sale,
Delivery and Payment (hereinafter — «General Terms and
Conditionsy) shall be deemed accepted by the Buyer.
Entering into a contract based on these terms and conditions
substantiates the applicability thereof to all other delivery
transactions with the Buyer, even if the Supplier does not make
explicit reference thereto in future.

These General Terms and Conditions of Sale, Delivery and
Payment apply exclusively. Buyer’s terms, which may be
contrary to or deviate from these conditions, will not be
recognized. Conditions of Purchase stipulated by the Buyer, as
well as any notes which the Buyer may append to this General
Terms and Conditions of Sale, Delivery and Payment will not
be binding for the Supplier, even if the Supplier does not
expressly reject them. In case if a copy of the General Terms
and Conditions of Sale, Delivery and Payment was not sent to
the Buyer along with the offer, or was not provided to him on
some other way, they will nevertheless apply if they were
already known to him — or should have been known to him —
from earlier business dealings with the Supplier. The existing
General Terms and Conditions of Sale, Delivery and Payment
apply to all delivery transactions. Only written orders and
agreements are legally binding. Any verbal agreements or
those reached by phone become valid only after they have been
confirmed in writing.

Offers and Conclusion of Contract

Offers of the Supplier shall not be binding as regards pricing,
delivery terms and conditions, but shall be treated as invitation
for buyers to make orders. The Supplier is entitled to change
list of goods, prices and delivery terms unilaterally. Drawings,
depictions, dimensions, weight or other parameters shall only
be binding if explicitly agreed in writing.

When the Buyer places an order, this order shall be binding for
him. The Supplier may accept this order within a period of 3
working days by sending a written order confirmation to the
Buyer via fax, e-mail or other means, or may refuse it. For
special orders a period for acceptance may be prolonged to 2
weeks. Sending of the invoice to the Buyer is also considered
to be the written order confirmation. Partial order confirmation
is permitted.

Delivery Agreement shall become valid by receipt of a written
order confirmation from Supplier.

Prices and Payment Conditions

The prices are EXW Supplier’s warehouse (Incoterms ® 2020)
unless otherwise agreed, and do not include freight, customs,
import duties, ancillary levies; the prices include standard
factory packaging. If applicable, the statutory value added tax
is also indicated. Price changes apply for all deliveries as from
the date communicated by the Supplier.



HaJOr Ha J00aBICHHYI0 CTOMMOCTh. VI3MeHeHHWe IIeHBI
MPUMEHSIETCS KO BCEM ITOCTaBKaM, HAUMHasI C JIAThI, COOOIIEHHON
ITocraBniukom.

TlocraBmmk Bpase B 11000€ BpeMs B OMHOCTOPOHHEM MOPSAKE
W3MEHHUTh OTIIyCKHBIE IHBl B CiIydae HEMPEeIBHICHHBIX
W3MEHEHUH Ha PHIHKE, WIN KIMMAaTHISCKUX M3MEHEHUH, W/Mnn
W3MEHEHUs  BAJTIOTHBIX  PBIHKOB, W/WIM  KaKUX-THOO
00CTOSITENBECTB HETIPEORXOIMMOM CHIIBI, W/WIN APYTUX COOBITHIA
WIN CHUTyallli, KOTOpBIE HAXOAATCA BHE CQepsl MHpsIMOTo
koHTpons [locraBmuka.

Tloxymarens mnpomsBoaut 100% mpenBapUTENBHYIO OIUIATY
CTOMMOCTH TOCTaBISIEMOH MapTHHM TOBapa, €CIM HHOE He
IPEeAyCMOTPEHO JOrOBOPOM IOCTaBKH. Ecimum 310 npsmo
MPEeIyCMOTPEHO JOTOBOPOM IIOCTaBKH, TOBApP MOXET OBITh
IpofaH B KPEIUT C OTCPOUKOM IUIaTeka WM C NMPUMEHEHHEM
MHOTO BH7A pacdeToB. KOHKpeTHSBIi pa3Mep KpeauTHOTO TUMHTA
U CpoK OTcpouku ycraHaBinuaercs IlocraBumkom. Bamiora
IUTaTeka OIpPEeNeIeTCsl JOTOBOPOM rocTaBky. OOS3aHHOCTH IO
OIIaTeé CYUTACTCS WHCIIOJHEHHOH B MOMEHT 3adHCIICHHS
JICHEXHBIX CPEJCTB Ha pacueTHbIN cueT IlocTaBiuka.

B cmydasx mpocpouku omrarel [lokymarens aBTOMAaTHYECKH
yTpaumBaeT MpaBo Ha JIOObIe OOCIIaHHBIE CKUAKH, OOHYCHI 3a
000pOT, BO3MEIIEHHE CTOMMOCTH HEPEBO30K, PA3HUIy MEXTY
aKIMOHHOM W CTaHAapTHON [EHON WM Jo0ble IMOJOOHBIC
LIEHOBBIE CKUAKU 1 O0HYCHI. Boree Toro, BO BceX TaKMX CIIydasx
TlocraBomk Tarke HMEeT NpaBO TpeOOBaTh HEMEUICHHON
OIUIaTBl BCEX CYETOB, CPOK OIUIATBI KOTOPBIX MPH APYTHX
00CTOSITENBCTBAX €IIe HEe HACTYNHII OBI, INTIOC BCEX PACXOTOB Ha
B3bICKAaHUE, PACXOOB Ha HaNpaBlIeHWE HANOMHHAHUHA H, B
YaCTHOCTH, PACXOIOB Ha OKa3aHHE IOPUANYECKOM IMOMOIIH, a
TAaKkke TNPHOCTAHOBUTH JIOOBIE  JadbHEHIIME MOCTaBKU
ykazanHoMy Ilokymaremro. IlocraBmuk  HMMeeT  IIpaBo
OCTaHOBHUTH IIOCIECAYIOIIHE IOCTaBKH Ilokymaremo u He
MOATBEPKIaTh HOBBIE 3aKa3bl.

B cnydae mnpocpouku omnatel co cTopoHbl Ilokymarens,
TlocraBmmk BmpaBe TpeboBars oT Ilokymarens ymarst
mrpadHO HeycToikm B pasmepe 0,2 TPOIEHTa OT CyMMBI
IIPOCPOYECHHOrO IUIATEKA 3a KaXK bl ICHb TaKOI IPOCPOUKH, UTO
He  3arparuBaeT  mpoume  TpebGoBaHus  IlocraBmmka,
oOycioBneHHble — HeucrmoiaHeHneM  llokymaremem — cBOMX
00513aTEbCTB.

Ecin mocrme 3aximiodeHus JOTOBOpPA MOCTABKM BO3HHKHYT
o0cTosTeNnsCTBa, Jaromue [TocTaBIKy 0CHOBaHHE COMHEBATHCS
B TIaTEKECTIOCOOHOCTH hiv2 (o00) KPEUTOCTIOCOOHOCTH
Tlokymarens, wiam e, €CIH IUIATEXKECIOCOOHOCTh WIN
KpeanTocriocoOHOCTh [lokymarenst BBI3BIBAIM COMHEHHUS Ha
MOMEHT 3aKJIIOYEHHS JIOTOBOPA ITOCTaBKH, oqHaKko IlocTaBmuky
CTaHEeT HM3BECTHO 00 3TOM TMo3ke, [IoCTaBIIMK HMMeEeT MpaBo
TpeOOBaTh  TOMHOW  TPEABAPUTENFHOM  OIIAaTBl  WIIN
npenocrasieHns [lokynarenaem 10 MocTaBKH COOTBETCTBYIOIIETO
obecriedennsa. B mporuBHOM ciydae IlocraBmmk Bmpase
OTKa3aTbCsi OT JOTroBOpa MW TpeboBaTh  COpa3sMepHOU
KOMIICHCAIlMM ~ BCEX IIOHECEHHBIX pPAacXogoB, a TaKxke
AQHHYJIUPOBAaTh yX€ COITIACOBAHHBIE YCIOBHUS 00 OTCpOYKE
IUlateka ¥ TpeOoBaTh HEMEJICHHOH OIUIaThl BCEX OTKPBITHIX
cueToB. B ciygae HEJOCTAaTOYHOCTH CTPAaxOBOTO ITOKPBITHS
mo0ble  00s3aTeNbcTBA ~ OTHOCHTENBHO — IIOCTaBKH U
(hPMKCHPOBAHHBIX IIEH HEJCHCTBUTEIIBHEL.

HezaBucumo or usoro pemenus Iloxynmarens, IlocraBmuk
BIpaBe CHauYaja 3a4UTHIBATh IUIATEXH B cdeT Ooiee crapoit
3agomkenHocTH. [locTaBmuk o6s3an yBenomuts [lokynarens o
7I000M TaKoro posa 3a4eTe. B ciryuae HaumciaeHUs IpOIEHTOB 1
pacxomoB, [locTaBmmk mMeeT MpaBO CHaJama 3a4UTHIBATH
IUTaTeX B CUET PACXOMOB, 3aTEM B CUET NPOLEHTOB W, TOJIHKO
[OCIIE TOT0, B CYET OCHOBHOI'O JOJITA.

Tlokymarens wuMeeT NpaBO 3aUUTHIBATH, YACPXKUBATh WM
YMEHBIIATh CyMMy IUIAaTeXa TOJBKO B TOM Cilydae (Haxe Ipu
HAJIMYAN YBEAOMIICHHS O Ne(eKTax ¥ 3asBICHHUS BCTPEUHBIX
NPETEH3Mi), eCIM BCTPEUHBIC NPETEH3UH OBUTH IMOJTHOCTBHIO U
OKOHYATEJIFHO MOATBEPIKICHBI KOMIIETCHTHBIM CyIOM JIHOO0 ecin
oHu npuHATH [locTaBomKoM.

TlocraBomk BHpaBe MPHOCTAHOBUTH IIOCTABKH, €CIH HE
NpPEeOCTaBIeHb  CONIACOBAaHHBIE TapaHTHM  IUIATeXa, B
YaCTHOCTH, HE IIPEJOCTaBICHO JOCTaTOYHOE CTPaxOBOE
MOKPBITHE TOBAPHOTO KPEIHTA.

The Supplier shall have the right to adjust the prices
unilaterally at any time in case of any unforeseen market or
climate changes and/or volatile markets, and/or any force
measures circumstances, and/or any other events or situation,
which are beyond the Sellers direct control of the Supplier.

The Buyer shall pay 100% in advance, if not agreed otherwise
in the delivery contract. If it is agreed clearly in the delivery
contract, goods can be sold in credit with deferred payment or
with other kinds of remuneration. The value of the credit limit
and terms of deferred payment is to be set by the Supplier on
its own discretion. Currency of payment is to be agreed in a
delivery contract. The payment is deemed to be executed at the
moment of crediting funds to the Supplier’s account.

In cases of delayed payment the Buyer automatically forfeits
any promised rebates, turnover bonuses, freight refunds,
difference between the promo price and standard price or any
similar price concessions. Furthermore, in all such cases the
Supplier is also entitled to demand immediate payment of all
accounts even not yet due plus all collection costs so far
incurred, the costs of reminders and solicitors’ fees in
particular, and to cancel any pending deliveries to the Buyer.
The Supplier has a right to stop next shipments to the Buyer
and not to confirm the new orders.

In case of payment delay by the Buyer, the Supplier may claim
default interest from the Buyer in the amount of 0.2 percent of
unpaid amount for each day of default. Further claims of the
Supplier shall remain unaffected thereby.

If, after conclusion of the sales contract, there will appear
circumstances which will incline the Supplier to doubt either
the solvency or the creditworthiness of the Buyer, or, if the
Buyer’s solvency or creditworthiness were in doubt at the
moment of conclusion of the sales contract, but the Supplier
became aware of this later, the Supplier shall be entitled to
demand full advance payment or provision of the relevant
security by the Buyer prior to delivery. In case of non-
compliance with the above, the Supplier is be entitled to
withdraw from contract and to demand commensurate
compensation of all expenses incurred, furthermore, to revoke
any deferred payment terms already allowed, and to demand
the immediate payment of all open accounts. In case of
inadequate insurance cover, any delivery obligations and fixed
prices will not apply.

Despite any decision of the Buyer, the Supplier shall be entitled
to initially offset payments against the older debts and shall
notify the Buyer of the nature of any offset. If costs and interest
have been already accrued, the Supplier shall be entitled to
offset payment firstly against the costs, then against the interest
and finally against the main debt.

The Buyer shall only be entitled to offset, retain or reduce
payment (even if defects have been communicated or
counterclaims asserted), if the counterclaims have been finally
and conclusively established by a competent court of law or
accepted by the Supplier.

The Supplier may cancel any pending deliveries if the agreed
payment securities are not available, in particular if no
sufficient trade credit insurance coverage is provided.



§4

IHocraBka M yc10BUA IOCTABKH

IlocraBku ocymectBisatorca Ha ycnoBusix EXW  ckmag
TlocraBmmka (Mukorepme ® 2020), ecam K0roBOpOM MOCTABKU
HEe TIPeIyCMOTPEHO WHOe. AJpec CKIafa YyKa3bIBaeTcs B
MOATBEPKICHUH 3aKa3a.

®dopma, crmocod U 00BEM YNAKOBKHM  ONPEACISIOTCS IO
cobctBeHHOMY ycMmoTpeHmio llocraBmuka, ecnn mpsMo He
MPeyCMOTPEHO HHOE.

IIpexycMoTpeHHbBIE CPOKH MTOCTaBKH JOJDKHBI OBITh YKa3aHBI B
MOATBEPIKICHNH 3aKa3a MM COITIACOBAHEI B IMCBMEHHOI (hopMe.
IIpu Hapymennu [TocTaBumkoM cpoka MmocTaBkU Oojee ueM Ha
nBe Hemenw, llokymarenb WMeEeT IpaBO YCTAHOBHTH JUIS
IlocraBniMKa COOTBETCTBYIOIIUM JOIOJIHUTENBHBIA CPOK ML
HaJUIC)KAIIETO OCYIIECTBICHHS TIOCTABKH. IMpn
HEOCYIIECTBICHUHN MOCTaBKU B YCTAHOBJICHHBIH
JIOTIOJTHUTEIBHBIH CPOK, IIoKymaTens nMeeT npaBo 0TKa3aThbes OT
noctaBku. Takod OTKa3 OT MOCTAaBKU JOJDKEH OBITH 3asBIEH B
nuckMeHHOH (opme. [TokymnaTens He nMeeT mpaBa 0TKa3aThesl OT
MOCTaBKA TIPU HEBO3MOXKHOCTH cobmonenust IlocraBmukom
JIOTIOJTHUTETIHFHOTO CPOKA, YCTAaHOBJICHHOTO JUISl TOCTABKYU, BBUIY
00CTOSITENBCTB, KOTOPHIE HE 3aBHUCAT OT BOiM [locTaBumka u 3a
koTopbIe [1oCTaBINK HE HECET OTBETCTBEHHOCTH.

B Teuenue cpoka CymecTBOBaHUS OOCTOSTENLCTB BHE KOHTPOJIS
TlocraBnmka/opc-MaxOpHEIX 00CTOSITENBCTB, BKJIIOYast
HEBO3MOXXHOCTh O0ECHEUYEHHsI CHIPhEM W TPAHCIIOPTHBIMU
CpelICTBaMH, TIOXKAaPbI, B3PBIBBI, TAKHE IPHPOIHBIEC OSCTBHS, KaK
3eMJICTPSICEHMSI, 3acyXa, IlyHaMU U HaBOJHEHHsI, BOHA, BOCHHAS
orepanus, BpaxneOHbIe IEHCTBUS (KaK OOBSBICHHBIC, TaK H
HET), BTOpXKEHHME, JCHCTBHS  HHOCTPAHHBIX  Bparos,
MOOWMITU3aIUs, PEKBU3UIHSA, 3MOApPro, BOCCTAHUE, PEBOIIOIIMS,
MSTEXHBIE AEHCTBHSA, BOCHHAS TUKTATypa, y3ypHaIlks BIACTH,
TpakAaHCKasl BOMHA, Jrodas yrpo3a WM Ciydail, CBSI3aHHBIA C
PaaroOaKTHBHOCTBIO, TOKCHYHOCTBIO, WM JI00as HWHas yrposa
WIN CITydail ONMacHOCTH, MacCOBBIC OECHOPSAKHU, TPAXKIAHCKHE
BOJIHEHUS, TIPEKpaIeHne paboThl, 3a0aCTOBKH WM JIOKAYTHI, a
TaoKe JI000H PYrod Cirydaif WIIM IPOHMCHIECTBHE, JaKe €CIN
OHH HE IIOMMCHOBAaHBI B HACTOSIIEM JOKYMEHTE HaIpsMYyIO,
TlocraBomk ocBoOOXIaeTcs OT CBOMX O0S3aTeNBCTB MO
noctaBke. CortacoBaHHBIE CPOKH ITOCTaBKH IPOJUICBAIOTCS Ha
CPOK  CYIISCTBOBAaHUS  BBIMICYKa3aHHBIX  OOCTOSITENBCTB.
Tlokymarens uMeeT NpaBO OTKA3aThCS OT IOCTaBOK MOCHE
HpeKpameHust popc-MakOPHBIX 0OCTOATETBCTB, TOIBKO €CIIN HET
OCHOBaHMHM oxwumarb, 910 [loKymarenp CMOXET TPHUHSATH
MOCTABIISIEMbIH TOBap IT0 UCTEIEHUN TAaKOTO BPEMEHHU.
TlocraBumk IMeeT IpaBo OCYINECTBISATH YaCTHYHbIE TOCTABKU U
yCIIyTH.

Tloxymarens 00si3yeTcss NPHHATH TOBAphl B TEUCHHE CPOKOB,
YCTaHOBJIEHHBIX B MOATBEPXKICHUH 3aKa3a, a MPH OTCYTCTBHU
TaKNX CPOKOB — HE MO3AHee 14 KaleHJapHBIX JHEH Mocie
YBEIOMIICHHSI O TOTOBHOCTH TOBapa K OTTpy3ke. B mporuBHOM
Cilydae TOBaphl OyIyT IIOCTaBICHBI aBTOMATHYECKH W/WIH, B
Cilydae OTKa3a OT HHX, 1o ycMorpenmio IlocraBmmuka, OymyT
XpaHuTbesi Ha ckiafge IloctaBmmka 3a mmaty B pasmepe,
SKBUBAIEHTHOM 3 eBpo/cytkm mmoc HJIC mo craBke
YCTAaHOBJIEHHOHM 3aKOHOJATEIHCTBOM 32 KayKABI M® TOTOBOTO K
OTrpy3Ke TOBapa, MO0 IMOMEIICHB! Ha OOIICCTBEHHBIN CKIIa] 3a
cuer [lokynarens. O6s3arenpcTtBa [locTaBmimka MO TOCTaBKe
TOBapa OyIyT CUUTATHCS NCTIOTHEHHBIMH.

IIpu mocraBke TOBapoB aBTOTpaHcHOpToM IlocTaBmiMKa WM
HpUBJIEYEHHOTO UM TepeBozunka (6asmc CPT commacHO
Mukorepmc ® 2020), INokymarens o0s3yeTcst OCYIIECTBUTH
pasrpy3Ky NPHOBIBIIETO TPAHCIIOPTHOTO CPENCTBA W IPHHSITH
TOBap B TeueHHE 4 (JEThIpeX) YacoB C MOMEHTA HPHOBITHS
TPaHCIIOPTHOTO CPEICTBA B MECTO HaszHaueHHs. B ciydae
HApyIICHUS] YKa3aHHOTO B HACTOSIIEM ITyHKTE CpPOKa,
TToxymnarens mo TpeboBanmto [locTaBimka 00s3aH BO3MECTUTH
HociIefHeMy yOBITKH, CBSI3aHHBIE C IIPOCTOEM TPAHCIOPTHOTO
CperncTBa.

IIpn nmocraBke ToBapa B aapec Iloxymarens/Ipy3omnomydaresns
JKEJIe3HOTOPO’KHBIMU BaroHaMy, HaXOJSIIAMUCS B
cooctBeHHOCTH/apeHAe y IlocTaBmmika mOO 3aKa3aHHBIMH
Tocrapmmkom, ITokynarens 00s13yeTcst OCYIECTBUTE IPUEMKY H
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Delivery and Delivery Terms

Deliveries shall be performed on EXW Supplier’s warehouse
(Incoterms ® 2020), unless otherwise agreed in the delivery
contract. The Supplier’s warehouse address will be specified in
the order confirmation.

Form, means and volume of packaging are determined at the
sole discretion of the Supplier, if not explicitly agreed
otherwise.

Anticipated delivery dates shall be specified in the order
confirmation or shall be agreed in written form.

If a delivery date is exceeded by the Supplier by more than two
weeks, the Buyer shall be entitled to set to the Supplier an
adequate subsequent period of time for due delivery. If delivery
is not carried out within the specified additional period, the
Buyer is entitled to rescind the delivery. The right of rescission
of the delivery shall be declared in written form. The right of
rescission of the delivery shall not exist if the Supplier was not
able to comply with the subsequent period of time set for
delivery because of circumstances beyond the control of the
Supplier and for which the Supplier is not responsible.

For the period of the existence of circumstances beyond the
control of the Supplier/Force Majeure, including but not
limited to inability to provide raw materials and transportation
means, fires, explosions, natural disasters like earthquakes,
drought, tidal waves and floods, war, military action, hostilities
(whether declared or not), invasion, act of foreign enemies,
mobilization, requisition, embargo, rebellion, revolution,
insurrection, military dictatorship, usurped power, civil war,
any threat related to or event of radioactivity, toxicity, or any
other hazardous threat or event, riot, commotion, stoppages in
operations, strikes and lock-outs, as well as any other event or
occurrence even if not expressly stated herein, the Supplier
shall be discharged from its delivery obligation. Agreed
delivery terms shall be extended by the duration of the
abovementioned circumstances. The Buyer shall only have the
right to reject the deliveries after end of the Force Majeure
action only if there are no reasons to expect that the Buyer will
collect the goods after lapse of such time.

The Supplier is entitled to effect partial deliveries and services.

The Buyer is obliged to accept the goods to the due date
determined in the order confirmation, and, in lack thereof, - at
the latest 14 calendar days from notice of completion.
Otherwise, the goods shall be automatically delivered and/or if
refused, at Supplier’s choice, been stored at Supplier’s
warehouse at a fee in the amount equivalent to 3 €/day +
statutory VAT per one m? of goods ready for shipment or placed
in public storage at the expense of the Buyer. Obligations of the
Supplier to deliver will be regarded as fulfilled.

Upon delivery of goods by motor vehicles of the Supplier or a
Carrier engaged by him (CPT basis according to Incoterms ®
2020), the Buyer undertakes to unload the arrived vehicle and
accept the goods within 4 (four) hours from the moment of
arrival of the vehicle at the destination point. In case of
violation of the term specified in this paragraph, the Buyer, at
the request of the Supplier, is obliged to compensate all
Supplier’s losses related to the demurrage of the vehicle.

Upon delivery of goods to the Buyer/Consignee by railway
wagons owned/leased or ordered by the Supplier, the Buyer
undertakes to accept and unload such wagons within 3 (three)
days from the date of notification of the arrival of wagon at the
destination station.
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pasrpy3Ky TaKkUX BaroHOB B TedeHHe 3 (Tpex) AHEH ¢ OaThl
YBEIOMIICHHS O IIPUOBITHN BaroHa Ha CTAHIUIO HA3HAYCHUS.

B caydasx, xorma nocTraBka OCYHIECTBISICTCS KOHTCHHEpaMH,
TIPUMEHSIOTCSI CIICYIOIIHE HOPMATHBEI HaXOXJICHUS
KOHTEHHEPOB M0, BEITPY3KOH y Ipy30M0Iy4yareieii:

- U IOCTaBKe KOHTEHHepa MOKYTIaTeNI0/TPy30II0yJaTeIIio In
YIIOTHOMOYCHHOMY HMMH JIHMI[y <0 JIBEpPH», HEOIUIauMBAacMOE
BpEMsI TIPOCTOsI KOHTEHHEepa 10 BEITPY3KOH COCTaBIsieT 3 (TpH)
Jaca;

- IPU JIOCTABKE KOHTEWHEpA «H0 MKEIE3HOJOPONKHON CTaHIIUU
Ha3HAUCHUs», TPY30MOITydaTeNnb 00s3aH BEPHYTh KOHTEHHEp IO
HMHCTPYKIUH, YKA3aHHOH B XKEJIE3HOMXOPOXKHONW HAKJIa[HOH 00
npenocTasnerHol [locraBmimkoMm, He o3aHEe 2 (IBYX) CYyTOK C
MOMEHTa Bblmaun eMmy koHteifHepa OAO «PX/» wm
BIAfIENbIIEM KOHTEHHEPHOTO TePMHUHAIIA.

Iokymarens HECeT OTBETCTBEHHOCTh 1 BCE PACXO/bI Ha CTAHIINH
Ha3HAUCHWSI/BBITPY3KH, BKJIIOYas, HO HE OrPAaHHYUBASCH,
pacxomsl 3a NMPOCTOH BAaroHa/KOHTEHHEPA, X CBOEBPEMEHHYIO
TIPUEMKy Ha CTAHIIUH, TOTPY3Ky-BBITPY3Ky U BO3BpAT.

IIpn HapymeHnu BhIMIEyKa3aHHBIX 00s3aTenseTB Ilokymarens
00s3yeTcst Bo3MecTuTh [locTaBmuky Bce mTpadbl/HEyCTOHKH, B
T.4. B CBSI3M C IPOCTOEM WM HECBOEBPEMEHHBIM BO3BPATOM
TIOABIDKHOTO COCTAaBa, JIIOObIE MHBIE YOBITKH, TIOHECCHHBIE M B
9TOH CBA3M, B Te4eHHEe 5 (TATH) paboumx IHEH ¢ JaTel
TIPENBSBICHHS] COOTBETCTBYIOMIETO TpeOoBaHus I1ocTaBIIKOM.
Ilo momyuenmm rpy3a Ilokymarens o00s3yeTcs NpeACTaBUTH
IlocTaBmuKy KOIMUIO  JKEIC3HONOPOXKHOM — HAKIAJHOH €O
IITEMITeNIeM CTaHIUH O ITOTyYCHUH TPy3a IPy30H0IydaTeneM.
Ilokymarenb  HeceT  OTBETCTBEHHOCTh 3a  COXPAHHOCTb
3aKa3aHHBIX I apeHIOBAHHBIX INocTaBmukom
BaroHOB/KOHTEHHEPOB C MOMEHTA MX TPHHATHUS OT IIEPEBO3UHKA
(ckenme3HOM [OpOrM HA3HA4YEHMS) JO MOMEHTa OTIPABKU
TIOPOXKHETO BAaroHA/KOHTEWHEepa Ha CICAYIONIYI0 CTaHIHIO
TIOTPY3KH, a TAKKE 32 UCTIONHEHUE TONAHHBIX 3aBOK (hopmer ['Y-
12 Ha TepeBO3Ky TIPy30B KEJIC3HOIOPOKHBIM TPAHCIIOPTOM,
Ha/UIeKallee ¥ MpaBWIbHOE OQOpPMIICHHE IIE€PEeBO30YHBIX
JOKYMEHTOB, BEHIIIONHEHHE TPEOOBAHMN TaMOXEHHBIX M HHBIX
TOCYAapCTBEHHBIX OPTaHOB CTPAH, IO KOTOPBIM OCYIIECTBISIETCS
TIepeBO3Ka.

B ciywae mopum wim yTparsl 3aKa3aHHOTO WM apeHIOBaHHOTO
IlocraBmmkom  BaroHa/koHTelHepa, Ilokymarens — 00s3aH
BO3MeCTUTH pacxozs! [locTaBmuka Ha BOCCTaHOBIICHHE (PEMOHT)
BaroHa/KOHTEifHEpa M WHBIE COITCTBYIOIIME pacXonusl, a B
cirydae HEBO3MOXKHOCTH ero BOCCTAHOBJICHHS -
OIUIATUTE/KOMIICHCHPOBATh IIOJIHYI0 CTOMMOCTH YTPAadeHHOTO
BaroHa/KOHTEIfHepa B pa3Mepe ero CpeJHEePhIHOYHOI CTONMOCTH.
B ciryuasx, xorma I[lokymarens oCyIecTBIsIeT JOCTaBKy TOBapOB
COOCTBEHHBIMHI nnm apeHIOBAHHBIMU TPY30BBIMH
BaroHaMu/KoHTeiiHepamu ¢ Tepputopun IlocraBmuka (yciosue
noctaBku: EXW/FCA cxian [TocraBmmka cornacao MHKOTEpME
® 2020), INokymarens momKeH 3a0IaroBpeMEHHO HANPaBUTh
TlocraBmmky HaJUICKAIM obpazom oopmireHHYIO
HMHCTPYKIHIO no oopmireHHIO JKEIIC3HOAOPOKHON
Hakmaaaoi/CMI'C, a Takke 00eCIeUUTh MOAAdy IO MOTPY3KY
TEeXHUYECKH HCIPABHBIX, KOMMEPYCCKH MPHUTOJHBIX  JUIS
MEepeBO3KH  3asBICHHOTO  Tpy3a  BAaroHOB/KOHTEIHEPOB,
HpOUIEAMUX YOOPKY U MOJTHOCTBIO OTBEYAIONIUX TPEOOBAHWM,
HPEeIbSBISIEMBIM K MOABIKHOMY COCTaBY, UCIIONB3YyEeMOMY UL
MepeBO30K JAHHOTO BUAA Ipy3a. B ciydae HecBoeBpeMeHHOTO
MPEeI0CTaBICHHS WIH HEHA/UIeXKAIIEeTo odopmIeHHS
WHCTPYKIHH 110 0(OPMIICHUIO JKEJIC3HOIOPOKHON HAKIIaTHOH, a
Takke B CIydae IMOAAYM IO IOTPy3Ky BaroHOB/KOHTEHHEPOB,
HETIPUTOAHBIX A MEePEBO3KH MPEIbSBISIEMOTO Ipy3a, 100 He
npomreamux yoopky, [loctaBumk He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HEHCIIOJHEHNE/HeCBOCBPEMEHHOE HCTIOJTHEHNE CBOHUX
00s13aTeNnbCTB 10 TocTaBke, a Ilokymarens, B CBOIO odepensb,
00s13aH Bo3MecTHTh [locTaBmuKy Bee YOBITKY, TOHECEHHEIE UM B
cBs13u ¢ HapymeHneM [lokymnarenem o0s3aTenbCTB, YKa3aHHBIX B
JTAaHHOM ITyHKTE.

IIpu moctaBke TOBapa, MPOM3BEAECHHOTO 110 CHEIHATLHOMY 3aKa3y
(oTHeceHMe 3aKa3a K KaTeTOPUH CHEHHATbHOTO MPOU3BOMUTCS
IlocraBmmkom),  IOMyCKaeTcs — OTKJIOHEHHE  KOJIMYECTBA
MOCTAaBIEHHOTO TOBapa OT 3aka3zaHHoro [lokymaremem u
noxTBepxkaeHHOro [locraBmmkoM KonmdecTBa ToBapa B
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When delivery is carried out by containers, the following
deadlines apply for unloading containers by Consignees:

- upon delivery of the container to the Buyer/Consignee or other
authorized person "to the door", the unpaid downtime of the
container under unloading is 3 (three) hours;

- upon delivery of the container "to the railway station of
destination", the Consignee is obliged to return the container
according to the instructions specified in the railway bill of
lading or provided by the Supplier, no later than 2 (two) days
from the moment the containers have been given to him by JSC
"RZD" (Russian Railways) or by the owner of the container
terminal.

The Buyer is responsible for all costs at the destination /
unloading station, including, but not limited to, the cost of
demurrage of wagons/containers, their timely pick-up at the
station, loading/unloading and return.

In case of violation of the above obligations, the Buyer
undertakes to reimburse the Supplier for all fines/penalties,
including due to downtime or untimely (late) return of rolling
stock, as well as any other losses incurred in this regard, within
5 (five) working days from the date of the Supplier's request.

Upon receipt of the cargo, the Buyer undertakes to provide the
Supplier with a copy of the railway bill of lading with the stamp
of the station on receipt of the cargo by the Consignee.

The Buyer is responsible for the safety of wagons/containers
ordered or rented by the Supplier from the moment they are
accepted from the carrier (destination railway) until the empty
wagon/container is sent to the next loading station, as well as for
the execution of submitted applications GU-12 for the cargo
transportation by rail, proper and correct execution of
transportation documents, compliance with the requirements of
customs and other state authorities of the countries through
which transportation is carried out..

In case of damage or loss of wagons/containers ordered or
rented by the Supplier, the Buyer is obliged to reimburse the
Supplier's expenses for the restoration (repair) of such
wagon/container and other related costs, and if it is impossible
to restore it — to pay/compensate the full cost of the lost
wagon/container in the amount of its average market value.

When the Buyer delivers goods by own or rented freight
wagons/containers from the Supplier's territory (delivery
condition: EXW/FCA Supplier's warehouse according to
Incoterms ® 2020), the Buyer must send beforehand to the
Supplier a duly executed instruction for issuing a railway bill of
lading/SMGS, as well as to provide for loading of technically
serviceable and commercially suitable wagons/containers for
the transportation of the declared cargo, cleaned and fully
complying with the requirements for the rolling stock used for
transportation of this type of cargo. In case of untimely
submission or improper execution of instructions for railway
bill of lading, as well as providing for loading of
wagons/containers unsuitable for the carriage of presented
cargo or not cleaned, the Supplier shall not be liable for non-
fulfillment / untimely fulfillment of its delivery obligations, and
the Buyer, in turn, is obliged to compensate the Supplier for all
losses incurred in connection with the violation by the Buyer of
the obligations set forth in this clause.

In case of delivery of goods produced at special order (the
Supplier defines which goods can be produced at special order)
the deviation between the ordered by the Buyer and confirmed
by the Supplier quantity of goods within 10% upwards is
allowed.
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§6

npenenax 10% B cTOpOHY yBeTHICHHS.

B ciyuae m3roroBneHms ToBapa BTOPOTO COPTa, OTHECEHHOTO
TlocraBomkoM TIpH TOATBEPXKICHHM 3aKa3za K KaTETOpPHU
cnerpaneHoro, Ilokynmarens He nMMeeT mpaBa OTKa3aTbesl OT
npuoOpeTeHust Takoro ToBapa. OmHAKO IleHAa HAa TaKOW TOBap
nomkHa OBITH cHIDKeHa HA 10% 10 CpaBHEHHIO C aHAIOTHIHBIM
TOBapOM HEPBOTO COPTA.

B cnydae orkasza Ilokynarens npuHATH TOBap, NPOU3BEICHHBIN
[0 CIeIMaIBbHOMY 3aka3y, [lokymarens BO3MeIIaeT pacXoOmsbl,
KOTOpBIE COCTOSIT M3 CTOMMOCTH HempuHsAToro Iloxymarenem
TOBapa M pacxomoB Mo ero pocraBke Ilokymaremo, 6o
ymnagusaet [locraBnmky mrpadHyio HeyCToHKy B pasmepe 10%
CTOMMOCTH 3aKa3aHHOTO, HO HE MPHHATOTO TOBapa, IO BEIOOPY
ITocraBmiuka.

Hampasnenne IlokymareneM MOANMCAHHBIX MM OPHUTHHAJIOB
HEePBUYHBIX YIETHBIX M TOBAPOCOIPOBOJUTEIBHBIX JOKyMEHTOB
(TpancrioptHas HaknagHas win HakiaagHas CMR, TtoBapras
HaKJIagHasi WIX YHUBEPCAIBHBIA II€peNaTOuHbIM IOKYyMEHT),
MOUTeXKAIUX Bo3Bpary IlocTaBmuKy, OCyIIECTBISICTCS dYepe3
CiTy0y TOYTOBOH MM KypbhepCKOH TOCTaBKH Ha IOPUANYCCKHIA
anpec IlocraBuuka, yka3aHHBI B JOTroBOpe, He Mo3aHee 7
(cemm) KaJeHAAPHBIX THEH C AaThl MOTYYCHUS JOKyMEHTOB OT
TlocraBmmka, eciny yka3aHHbBIE JOKyMEHTHI HE TTOJIMCHIBAIOTCS
nocpencteoM D10 (§ 10 macTosmx OOIIUX YCIOBHIA).

Iopsinok padoTsl B cucTeMe OHJIAlH-3aKka30B WebShop

[lokymaremro  mocie — 3aKIIOYEHHS  JIOTOBOpa  HMOCTABKU
MPEeIOCTABIAETCS BO3MOXKHOCTh O(QOPMIICHHS 3aKa30B OHIIAIH
HOCpPEeCTBOM ceTH Internet uepes smunbnii kabnaer WebShop xHa
opummansHOM  caiite [locraBmmka B COOTBETCTBHH  C
WHCTPYKIHEH « IKCTIpecc-3aKa3bl OHIANHY.

Jnst pa3sMerneHnst 3aka3oB 4epe3 JIWUHBEI kabumer WebShop,
Iloxynarens Hampapnsger IlocTaBHIMKY — COOTBETCTBYIOLIEE
3asiBJICHUE B CBOOOMHOHM (hOopMe, B KOTOPOM YKa3bIBaET alpec
SNIEKTPOHHOI MOYTHI, KOTOpas OyfeT SBIAThCS JIOTHHOM K
mmyHOMYy KabmHy Ha caiite B WebShop. B ciyuae
HEOOXOAMMOCTH W3MEHEHHs JoruHa, Ilokymarerem IOMKHO
OBITH HAIPABJICHO O(UIMATBFHOE THCHMO Ha (PMPMEHHOM OaHKe
C TIeYaThl0 OPTaHM3AIUM U C MOMIHCHIO YIIOTHOMOUYCHHOTO
ma/EVO ¢ ykazanueMm HOBOTO ajpeca IeKTPOHHOM MOYTHI B
KadecTBe JIOTHHA.

JIroOble neficTBus, BeIMOMHEHHBIE Ilokymarerem B JIHYHOM
kabunere WebShop mpu aBrOopH3ammu 4epe3 JIOTWH M HapoIlb,
NPU3HAIOTCS. BBHIITONHEHHBIMHA HA/UISKAIE  yIOITHOMOYECHHBIM

npeacraBureneM  [lokymarenss ©  BIEKYT 3a  COOOH
COOTBETCTBYIOIIME  IOPUAMYCCKAE  MOCIEACTBUS  (BBIOOD
acCOpTHMEHTa H KOJNMYEeCTBa TOBapa, odopmicHHEe U

MOATBEPXKJICHUE 3aKa3a). YKa3aHWe IMpH O(OPMIICHHH 3aKas3a B
mngHOM KabuHere WebShop B kadecTBe rpy3omorydarerns
TPETHErO JINNA SIBIISICTCS OTTPY30YHON pasHAPSAKOI MO CMBICITY
ct. 509 'K PO.

Ilepexon puckoB

Bo Bcex cirydasix puCK CITy4alHOM THOeNTN TOBapOB MEPEXOIUT K
Tloxymaresmo rocie nepenadn rpy3a KOMITaHHH,
OCYIIECTBILIONIEH TPAHCTIOPTHUPOBKY, WM MOCIIE TOTO, KaK IPy3
nokuHeT ckiiaj [locraBumka ¢ nembio OTIPAaBKH, B 3aBUCHMOCTH
OT IPHMEHHMOTo 0a3nca IMOCTaBKH commacHo MHkorepmc ®
2020, m 3a HUCKIIOUYCHHEM ciydaeB, korga CTOpOHBI TPSMO
MPEeyCMOTPENN HHBIE YCIIOBUS MTOCTABKH.

Ecin orrpy3ka He MoOXeT OBITh OCYIIECTBICHA B TEUYCHHE
COMIACOBAaHHOTO CPOKAa MOCTABKU II0 IMPUYUHAM, 32 KOTOpPBIE
IlocraBmMk He HecCeT OTBETCTBEHHOCTH, PHUCK CIIydailHOM
THOEM TOBapoB HepexoauT K [Tokymarento nmocie norydeHus UM
YBEIOMIICHHS O TOTOBHOCTH K OTTPY3KE.

Tloxymarens 00s13aH 3a0paTh TOBapHl B COINIACOBAHHBIN CPOK, B
IpoTHBHOM ciydae [locTaBoMK MOXKET B3BICKAaTh 3aTpaThl Ha
CKJIQICKOE XpaHEHHE B pa3Mepe, yCTAHOBIEHHOM B IIyHKTE 6
naparpada 4 O6mmx ycIoBUi.
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In case of production of goods at special order of the second
class, the Buyer has no right to refuse from collection of such
goods. However, the price of such goods shall be reduced by
10% compared to the same goods of the first class.

Should the Buyer refuse to accept the custom-made Goods, the
Buyer shall pay the Supplier’s expenses, which comprise of the
value of the unaccepted Goods and transport expenses, or pay a
penalty to the Supplier in the amount of 10% of the value of the
ordered, but not accepted Goods at the Supplier’s discretion.

The Buyer sends the signed originals of primary accounting and

shipping documents (bill of lading or CMR waybill, delivery
note or universal transfer document) to be returned to the
Supplier through the postal or courier delivery service to the
Supplier's legal address specified in the contract, not later than
7 (seven) calendar days from the date of receipt of documents
from the Supplier, unless these documents are signed via
electronic document exchange (§ 10 of these General Terms and
Conditions).

Procedure of work in WebShop online order system

After the conclusion of the delivery contract, the Buyer has the
opportunity to place orders online via the Internet, through a
personal account in WebShop on the Supplier's official website
in accordance with the instruction "Express Orders Online".

To place orders via the personal WebShop account, the Buyer
sends the Supplier a corresponding application in free form, in
which he indicates his e-mail address that will be a login to a
personal account on the website WebShop. If it is necessary to
change the login, the Buyer has to send an official letter on
letterhead with the seal of the company and signed by an
authorized person/CEO, indicating the new e-mail address as
login.

Any actions of the Buyer committed in the personal WebShop
account by the authorization with login and password are
recognized as committed by a duly authorized representative of
the Buyer and entail appropriate legal consequences (selection of
assortment and quantity of goods, placing and confirmation of
orders). If a third party is specified as a consignee, when placing
an order in the personal WebShop account, then this is deemed
to be a shipping order within the meaning of Article 509 of the
Civil Code of the Russian Federation.

Transfer of risk

In all cases, the risk of accidental loss of the goods shall be
passed to the Buyer after the cargo is handed over to the
transport company, or after the shipment left the Supplier’s
warehouse for dispatch purposes, depending on the applicable
delivery condition in accordance with Incoterms ® 2020, and
unless other terms of delivery are expressly agreed by the
Parties.

If dispatch cannot be carried out within the agreed delivery
period for reasons for which the Supplier is not responsible, the
risk of accidental loss of the goods shall pass over to the Buyer
upon receipt of the notification of readiness for dispatch.

The Buyer is obliged to off take the goods on the agreed date,
otherwise the Supplier may charge the fee for storing in the
amount defined in point 6 of Paragraph 4 hereto.
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§8

I'apanTus. lapanTuiineiii cpok

O m00BIX OYEBHIHBIX Ae(eKTax/HeJOCTaTKaX, a TaKKe JTIOOBIX
JPYTHX HECOOTBETCTBUSIX, OOHAPYKEHHBIX IOCIIC HAIJIEKAIIIETO
ocMoTpa ToBapoB, [lokymarens gomker coodbmuTs IlocTaBmuxy
B NIMCBMEHHOH (hopMe cpasy XKe Iocie IMOIyIeHHSI TOBapoOB, HO
He mTo3nHee 24 dWacoB IOcie IpUeMKH. B sTom cirydae
Ilokymarens o00s3aH crenmath OTMETKy O HENOCTaTKax B
HakmagHoW/VII[I wWiM  WMHBIX — TOBapOCOIPOBOAUTENHHBIX
JOKYMEHTaX, a TaKkKe 3a()MKCHPOBATh HEIOCTATKH, B TOM UHCIIe
cpenctBaMu (hOTOGUKCAINH. YKa3aHHBIC NOKYMEHTHI JOJDKHBI
ObITh BhICTaHBI [locTaBmmky. O MOOBIX neeKTax, KOTOphIC He
MOTyT OBITH OOHAPYXKEHBI B XOZIE JOJDKHOTO OCMOTpa TOBapoOB
(ckpBITBIE OE(EKTHI), MOMKHO OBITH coolbmeHo [locTaBmuky
cpasy ke TOCJIe MX BBISABJICHHUS, HO HE TO3HEE 24 4acoB MOCHe
VX BBIBICHUS. Takue ke IpaBuiia MPUMEHSIOTCS K IPETEH3HIM
[0 AaCCOPTHMEHTY M KOJIMYECTBY IIOCTaBICHHBIX TOBapOB.
HecoOmonenne TaHHBIX CPOKOB YBEIOMIICHUS BEIET K yTpare
TapaHTHH U NIpaBa Ha IPEIbIBICHUC IIPETCH3UI.

IIpexxne uwem mpuctynmate K o0paboTke (mepepaboTke)
MOCTABJIEHHBIX TOBapoB, [lokymnarens 00s3aH MPOBEPUTH UX Ha
IpenMeT MPUTOTHOCTH UIS IeJield MCIIONIb30BaHMSA, JaXe eCln
paHee TOCTaBIUICH 00Pa3Ibl TOBAPOB.

HesnaunrtenbHbIe OTKJIOHEHHS MO pa3MepaM Win GopmaraMm He

nparor  lloxymarem:o  mpaBa — OpenbsBIATH — IPETCH3UHU
OTHOCHUTEIIBHO IeeKToB. Bozmoxxubie OTKJIOHCHHS,
JIOITyCKAaeMbI€  COOTBETCTBYIOIUMKM HOPMaMH KadecTBa U

m3BectHble [lokynaremo, He SIBIIOTCS HapyIIEHHEM YCIOBHI
JoroBopa o KadectBe. [IpeTeHsmm B CBsBH C jAedeKkramu
NPUHAMAIOTCS TOJIBKO B CIydae, €CIM Haludne Ae(eKToB B
K)KIOM OTJEIFHOM CIIydae CHIDKAET CTOMMOCTH ITOCTaBICHHBIX
TOBapoB Ooiiee ueM Ha 4 % OT X CTOMMOCTH, HO HE MEHEE UYeM
Ha 50 eBpo B SKBHBaJEHTE. B OTHOMmIECHNM 3aKa30B Ha MAHENN
3aJJaHHOTO Pa3Mepa, JOMyCKAIOTCS OTKJIOHEHUS 10 KOJIMYECTBY
mmcToB 10 10 % oT KonmudecTBa, yKa3aHHOTO B 3aKase.
[Iperemsun MOTryT OBITH NPEABSIBICHB TOJBKO B OTHOIICHHUN
TOBapOB MEPBOTO COPTA, IPOJAHHBIX HE B PAMKaxX CIEIUAIBHBIX
aKIHi, KOTOPBIE JOCTYIHBI AT IPOBEPKH U BO3BpaTa.
VYcnoBueM A WCHONMHEHWS TapaHTHHHBIX — 00s3aTENIbCTB
SBISETCS WCHONMHEeHWs IlokymarenmeM CBOMX —IUIAQTEXHBIX
00513aTeNbCTB, B JACTHOCTH, COIVIACOBAHHBIX CPOKOB OILIATEHL
ToBap He wMoxker ObITh Bo3BpameH [locraBomky 6e3
MpeIBAPUTEILHOTO COINIACOBAHMSI.

B ciry4ae mpaBmIIbHOTO ¥ CBOEBPEMEHHOTO 3asIBIICHHS IPETEH3UN
0 Ka9eCTBY B COOTBETCTBHU ¢ ITyHKTOM | BhIme [locraBumk no
CBOEMY BBIOOpY JIMOO YyCTpaHUT pAedekT, TuO0 3aMEHHT
nedexTHeIl ToBap mOoOpokadecTBeHHBIM. Ecim 3aMeHa wnmm
ycTpaHeHue neeKToB He cocTouTcs, IIokymarens uMeer mpaso
10 CBOEMY BBIOOpY TPeOOBAaTh CHIKEHHUS IICHBI JIN0O OTKA3aThCs
OT TIOCTaBKH U TpeOOBaTh BO3BpATa YIUIAYEHHOM CTOMMOCTHU
ToBapa. [IpeTeH3un o BO3MeIIeHHH yOBITKOB HE TOITyCKaIOTCs, 3
HCKITIOYEHHEM CITy9IaeB, IPEIyCMOTPEHHBIX B § 9 HIDKe.
TapanTuiinele  00s3aTeNbCTBA  NMPEKPAIAIOTCS B CiIydae
nepepaboTku, 0OpabOTKM WM HENPaBHIBHOTO OOpaIleHHs C
MOCTABIEHHBIMHI TOBapaMH, B TOM UHCIIC HAPYyIICHHs yCIOBHI
€r0 TPAHCTIOPTUPOBKHU U XPAHEHHSI.

TlocTraBuyk He HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 YXY/IIUICHHE Ka9eCcTBa
MPORYKIUH, €CIU TaKask MPOAYKIMS UCTIONB3YeTCs 3a MpeiesiaMu
EC wmu CHI, 3a uckimroueHneM cirydaes, korna [loctaBmmk ObuT
YBEIOMIIEH O IUTAHUPYEMOM HCIOJIB30BAaHUH TOBAapOB B MHOM
TOCYAapCTBE, ¥ KaYeCTBO TOBAPOB, IPEAHA3HAYCHHBIX JJISI TAKOTO
UCTIONB30BaHMs,  ObUI0  TapaHTHpoBaHo  IlocraBmukom
MHCHEMEHHO.

TapanTuiinblil CPOK HA TOBAp COCTABISET OAMH TOJ C JaThl €T0
otrpy3ku Ilokynaremto.

Ecnmu mHOE HE MPEeayCMOTPEHO JOTOBOPOM MM TPEOOBAHUSIMHU
3aKOHOJIATeNIbCTBA, TapaHTHHHBIE o0s3arenscTBa [locraBmmka
MOJHOCTBIO U UCKIIFOYUTENHEHO UCYEPITBIBAIOTCS IPHUBECHHBIMU
BBIIIIE TTOJIOXKEHISAMH. [HBIe 0053aTeIbCTBA OTCYTCTBYIOT.

CoxpaHeHHe MPaBOBOIo TUTY.1a
Jlo MoMeHTa MOMHON yIiaThl BCeH 3a10/KEHHOCTH, BO3SHUKILIEH

n3 noctaBok ToBapoB Ilokymaremo, IlocraBmuk coxpanser
MPaBO COOCTBEHHOCTHU HA IIPUOOPETEHHBIE TOBAPEIL.
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Warranty. Period of Limitation

Any obvious defects, as well as any other nonconformities
detected after proper inspection of the goods, are to be reported
by the Buyer to the Supplier in writing immediately upon
receipt of the goods but not later than within 24 hours. In such
cases the Buyer must note down the defects on delivery
note/universal transfer document (UTD) or in other shipment
documents and to fix defects, including to take pictures
evidencing the defects. These documents are to be sent to the
Supplier. Any defects which are not apparent even after proper
inspection of the goods (hidden defects) must be reported to the
Supplier immediately after their detection, but not later than
within 24 hours. The same applies to complaints on incorrect
deliveries and shortfalls in delivered quantities. Failure to
comply with this reporting procedure will result in the loss of
the guarantee and right to other claims.

Prior to processing of the delivered Goods the Buyer is obliged
to inspect them from the point of view of their suitability for
further use, even if samples of goods have been supplied.

Minor discrepancies in dimensions and formats shall not entitle
the Buyer to raise complaints for defects. Potential
discrepancies listed in the relevant quality guidelines and
known to the Buyer shall not be treated as violation of
contractual terms. Complaints regarding defects are accepted
in case if such defects reduce the value of the products by more
than 4%, but not less than €50 in any particular case. For orders
for cut-to-size panels, the discrepancies in quantity of up to
10% of the order quantity shall be recognized by the Buyer as
consistent with the contract.

Complaints may only be raised in respect of first class goods
which have not been sold as part of a promotion and which are
available for inspection or return.

Pre-condition of warranty obligations is the fulfillment of the
payment obligations of the Buyer, in particular of the agreed
Payment Terms. Without prior mutual agreement goods cannot
be returned to the Supplier.

In case if defective products are duly and timely claimed in
accordance with Clause 1 above, the Supplier shall, at its own
choice, either by remove the defects or deliver the product free
of defects. If said delivery turns out to be unsuccessful, the
Buyer is entitled to reduce the purchasing price or at its choice
to refuse from the delivery and to request the return of the
payment. No claims for compensation of damages are
accepted, except for those defined in § 9 hereinafter.

The warranty obligation shall expire if the goods delivered are
changed, processed or improperly handled including wrong
transportation and storage.

The Supplier shall not be liable for a deterioration of products
if they are used outside of the EU or CIS unless the foreseen
application and the country have been notified to the Supplier
prior to the use and the quality of the material for this purpose
has been guaranteed by the Supplier in writing.

The warranty period makes one year from the date of shipment
of goods to the Buyer.

If it is not anticipated by the contract or by the law, the above
paragraphs comprehensively and exclusively provide for the
warranty obligations of the Supplier. There are no further ones.

Retention of Title

Till complete settlement for the goods delivered to the Buyer
the Supplier preserves the ownership right for these goods.
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INokymarens Bpase 10 IHepexosa npaBa COOCTBEHHOCTH Ha TOBap
UCTIONB30BaTh €0 B COOCTBEHHOM IIPOM3BOACTBE WM
OCYIIECTBILITh ACHCTBHA IO ero peammsaruu. O6paboTka wim
nepepadoTKa MOCTABICHHBIX TOBAPOB MOXKET OCYIIECTBISTHCS
INoxymareneM HCKIIOYMTEIBHO C COOMIONEHWEM TapaHTHH
coXpaHeHHs IpaBa coOcTBeHHOCTH [locTaBmmka.

Ilokymarens Hecer PpHCK 1O TOBapaM, IOCTAaBICHHBIM
IlocraBmukom. Jlo MoMeHTa @epexoja K HeMy IIpaBa
cooctBeHHocTn Ha ToBap, Ilokymarens 00s3aH obOecreynBaTh
HaJJIeXKallee XPAHEHHE TOBAPOB M B JOCTATOYHOM pa3Mepe
3aCTPaxoBaTh X OT TAKMX OOBIYHBIX PHUCKOB, KaK NMPUYNHEHHE
ymep0Oa, yTeps,, Kpaxa, HOXKap H T. II., Hd OOBIYHBIX YCIOBHSX.
Ilokymarens mHactostmmMm  yerymaer IlocraBmuky —mroGoe
TpeboBaHNE K CTPaxXOBINUKY B Clydae ymepOa, a MMEHHO, B
OTHOILIEHUH TIEPBOOYEPEIHON YaCTUYHOU CYMMBI,
COOTBETCTBYIOLICH LICHE MOKYNKH TOBapoOB, IOCTABICHHBIX C
coxpaHeHHeM IIpaBoBoro tutyna. I[Ipasa IlocraBimuka He MOTyT
OBITH OrPaHMYECHBl YACTUYHBIM  YyIOBIETBOPCHHEM, €CIU
CTPaxOBIIHK HE 00ECIIeUNBaeT BO3MEIIECHNE BCETo ymepoa.
HWcximouaeTcs 3amor wim nepefada IpaBoOBOTO THTYIA B LEISIX
obecreqenns.  Iloxymarens — JODKEH — HE3aMEUIUTENHEHO
nHpopmupoBath  [locraBmmka o0  mOOOM  COOBITHH,
3aTparuBaromeM IpaBoBoi TuTyn IlocraBmmka, u 00s3aH
OPWIOKUTE BCE YCHIMSA, 4YTOOBI OOCCIICUNTH COXpaHEHHE
MPaBOBOTO THTYJA, B YaCTHOCTH, CHENIaTh BCE IPABOMEPHBIC
3asgBiaeHUs B ajpec llocTaBmuka WM TpeTbedl CTOPOHBI,
HEOOXOVMBIC JJISI COXPAHEHMS yCTAaHOBIEHHBIX OTPAHMYCHUM.
Tlokymnarens HeceT 3aTparsl, CBSI3aHHBIC c
CyaeOHBIM/BHECYJCOHBIM BMEIIIATETECTBOM.

IMpumMeHUMOE NPaBO, MECTO PACCMOTPEHHUSI CIIOPOB

Bce [1oroBopHbIE ¥ HENOTOBOPHBIC OTHOIICHUS CTOPOH
perynupyrorcs npasoMm Poccuiickoit @enepanuu. [Ipumenenue
KomBenmmmn OOH o moroBopax MeIyHapoOmHOM —KyIUTH-
MPOAAKU TOBAPOB MCKIIIOUAETCH.

Bce cnopsl, BO3HHKAroONmWe W3 JOTOBOPA WIH B CBS3M C HUM,
BKJIIOYAsl CIIOPBHI O €ro 3aKIIOYeHHH, OyIyT paccMaTpUBaThCS
apbuTpakHbIM cynoM Pecmybmuku Bamkoprocran, Poccniickas

®Qenepaunsd.  BrimeckazaHHoe  HE  IPUMEHSIETCS,  €ClU
3aKOHOJATEIIECTBOM YCTaHOBJIEHA HACKITIOYUTEIbHAS
MOJCYTHOCTb.

IlopsAnoK NpUMeHEHHUs1 3JIEKTPOHHOIO JIOKYMEHT0000poTa

(310)

CTOpOHBI MOTYT BBICTABIIATE, IOAMHICHIBATH IEPBUIHBIC yUCTHEIC
U MIHBIC OTYETHBIE JOKYMEHTEHI (CUeTa, cueT-(pakTypsl, TOBapHEIC
Haknagaele u6o YIIJI, TpaHCmOpTHBIE HaKIaAHBIC, TOBapHO-
TPaHCIOPTHBIEC HAKJIAAHBIE, aKTHI CBEPKH) U IIPOM3BOJUTH OOMEH
UMH C HCIOIBb30BAHUEM 3JIEKTPOHHOTO JOKyMEHTOOOOpOTa B
HOPSAKE, yCTAHOBICHHOM JCHCTBYIOIIIM 3aKOHOATEIILCTBOM.
ONeKTPOHHBI  JOKyMeHTooOOpoT — Mexnay  CropoHaMu
NPOU3BOAUTCS C TIOMOINBIO ORHON W3  YIIOJHOMOYCHHBIX
opranm3anuii — omeparopoB OO (mamee — Omeparopsi),
COIIACHO Peectpy OIIepaTopoB 3IIEKTPOHHOTO
JOKyMEHTO000pOTa, YTIBEPXKICHHOMY  YIOJIHOMOYEHHBIM
TOCYAAapCTBEHHBIM OPTaHOM.

I[Ipoune nosoxxeHUsA

Ecmu  ornenpHble moONOXKeHWs JMaHHBIX  OOIUX  YCIOBHMA
SIBIISIFOTCSL WITH CTaHYT HEJICHCTBUTENEHBIMU, 9TO HE OTPA3UTCS HA
JIEHCTBUTEIBHOCTH OCTAIBHBIX TONIOkKeHUH. CTOPOHEI I0TOBOpa
00s3aHBI  COIIACOBATh HOBOC TIOJIOKEHHE, ITO3BOJISIOIICE
ONTUMAJIBHBIM CIIOCOOOM JOOWTHCS LENeH, MpexyCMOTPEHHBIX
HEACUCTBUTENILHBIM  MOJIOKEHUEM. Takol Ke  NPUHILMUII
NPUMEHHM U B CIIydae mpobena.

JIroOble M3MEHEHHS M [OIOJHEHHsS K HacrosmmM OOmmm
YCIIOBHSIM SIBIISIIOTCSL  ICHCTBUTEIBHBIMU, TOJBKO €CITH OHHU
BHECEHBI B NHCHMEHHOH (opme. DTO TakkKe OTHOCUTCS U K
W3MEHEHHIO CaMOro TpeOOBaHMUS MUCHbMEHHON (POPMBIL.

Ilpu Hanmmuum pacxokICHWH Mexny HJaHHeIMH OOmmMI
YCIOBHSMH W OTHCNBHBIM  3aKIIOYCHHBIM  JIOTOBOPOM
MIPEUMYIIECCTBCHHYIO CHITY HMEIOT MTOJIOKEHHUS IOTOBOPA.
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Till the ownership rights transfer the Buyer is entitled to
process the goods in own production or to sell them. Processing
or reshaping of delivered goods shall exclusively be made
under maintenance of the securities of the Supplier.

The Buyer bears the risk for the goods delivered by the
Supplier. Until the ownership rights transfer to the Buyer, the
Buyer is obliged to keep the goods diligently in custody and
sufficiently insure them against usual risks, like damage, loss,
theft, fire etc. under usual terms and common extend. The
Buyer herewith assigns to the Supplier any claim against the
insurer for the case of damages, namely a first ranking partial
amount which corresponds to the purchasing price of goods
delivered under reservation of title. The Supplier’s rights
cannot be satisfied partially, if the insurer does not cover the
total damage,

Pledging or transfer of title for security purposes are excluded.
The Buyer has to inform the Supplier without delay about any
event concerning the title of the Supplier and is obliged to
apply all efforts to secure the title, in particular, to make all
legal declarations towards the Supplier or a third party in order
to preserve the defined restrictions. The Buyer bears all costs
related to the judicial and/or non-judicial intervention.

Applicable law, Court of Venue

All contractual and non-contractual relationships of the parties
shall be governed by the substantive law of the Russian
Federation. The application of the uniform UN Convention on
the International Sale of Goods (CISG) shall be excluded.

All disputes arising out of or in connection with the contract,
including disputes over the conclusion of it, shall be settled by
the Arbitrage court of the Republic of Bashkortostan, Russian
Federation. Aforesaid does not apply if compulsory legal
provisions provide for any other exclusive Court of Venue.

§ 10 Procedure for electronic document flow (EDF)

The Parties may issue, sign primary accounting and other
reporting documents (proforma invoices, invoices, waybills or
universal  transfer = documents, consignment notes,
reconciliation acts) and exchange them using electronic
document flow system in the manner prescribed by applicable
law.

Electronic document flow between the Parties is performed
with the help of one of the authorized organizations - Operators
of EDF (hereinafter - Operators), according to the Register of
operators of electronic document flow, approved by the
authorized state body.

§ 11 Other Provisions

Should particular provisions of these General Terms and
Conditions be or become invalid, the validity of the remaining
provisions shall not be affected hereby. The parties are obliged
to agree on a new provision by which the targets pursued by
the invalid provision are reached the best way possible. The
same applies in case of a gap.

Changes and amendments to the existing Terms and Conditions
require written form to become effective. This also applies to a
change of the written form requirement itself.

In case of discrepancies between General Terms and
Conditions and a contract, the provisions of the | contract shall
prevail.



Jlannusie OOume ycIoBHS IMPHHATHL B PEIAKIUAX HAa PYCCKOM U
AQHIIIUICKOM  A3BIKAX. IIpu HIMYAU  PACXOXKICHHUU
MPEHMYIIECTBEHHYIO CIITy MMEET PEIAKIH TeKCTa Ha PyCCKOM
SI3BIKE.

Jlanusie O0mme ycaoBHs BCTYHAIOT B cuity ¢ 19 mexabpst 2023
roga ¥ IPUMEHSIOTCS KO BCEM JOTOBOpaM, 3aKII09aeMbIM
ITocraBniukom.

These General Terms and Conditions are issued in Russian and
an English version. The Russian version shall prevail in case of
discrepancies.

These General Terms and Conditions shall become effective as
of 19" of December 2023 and shall be applicable towards all
contracts, concluded by the Supplier.



